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عیسی وبرادران او
ـــرا ـــل میگشـــت زی ـــد از آن عیســـی در جلی 1و بع

نمیخواست در یهودیهّ راه رود چونکه یهودیان قصد
قتل او میداشتند.2و عید یهود که عید خیمهها باشد

نزدیک بود.
3پس برادرانش بدو گفتند: از اینجا روانه شده، به

یهـودیهّ بـرو تـا شـاگردانت نیـز آن اعمـالی را کـه تـو
میکنی ببینند،4زیرا هر که میخواهد آشکار شود، در
پنهانی کار نمیکند. پس اگر این کارها را میکنی، خود
را به جهان بنما.5زیرا که برادرانش نیز به او ایمان
نیاورده بودند.6آنگاه عیسی بدیشان گفت: وقتمن هنوز
نرسیده، امّا وقت شما همیشه حاضر است.7جهان
نمیتوانــد شمــا را دشمــن دارد و لیکــن مــرا دشمــن
میدارد زیرا که من بر آن شهادت میدهم که اعمالش
بد است.8شما برای این عید بروید. من حال به این
عیـد نمیآیـم زیـرا کـه وقـت مـن هنـوز تمـام نشـده
است.9چون این را بدیشان گفت، در جلیل توقفّ نمود.

عيسى تعلیم میهد در معبد اورشليم
10لیکن چون برادرانش برای عید رفته بودند، او نیز

آمد، نه آشکار بلکه در خفا.11امّا یهودیان در عید او را
جستجو نموده، میگفتند که: او کجا است؟12و در میان
مردم دربارهٔ او همهمه بسیار بود. بعضی میگفتند: که
مردی نیکو است و دیگران میگفتند: نی بلکه گمراه
کننــده قــوم اســت.13و لیکــن بهســبب تــرس از یهــود،

هیچکس دربارهٔ او ظاهراً حرف نمیزد.
14و چون نصف عید گذشته بود، عیسی به معبد آمده،

تعلیم میداد.15و یهودیان تعجّب نموده، گفتند: این
ـــب را ـــونه کت ـــافته، چگ ـــم نی ـــز تعلی شخـــص هرگ
میداند؟16عیسی در جواب ایشان گفت: تعلیم من از
من نیست، بلکه از فرستنده من.17اگر کسی بخواهد
ارادهٔ او را به عمل آرد، دربارهٔ تعلیم خواهد دانست که
از خدا است یا آنکه من از خود سخن میرانم.18هر که
از خود سخن گوید، جلال خود را طالب بوُدَ و امّا هر
که طالب جلال فرستنده خود باشد، او صادق است و
در او ناراستی نیست.19آیا موسی تورات را به شما
نداده است؟ و حال آنکه کسی از شمانیست که به
تورات عمل کند. از برای چه میخواهید مرا به قتل

رسانید؟

يسوع يعُلمّ في الهيكل
هُ لمَْ يرُدِْ أنَْ 1وكَاَنَ يسَُوعُ يتَرََددُ بعَدَْ هذَاَ فيِ الجَْليِلِ، لأنَ

ةِ لأنَ اليْهَوُدَ كاَنوُا يطَلْبُوُنَ أنَْ يقَْتلُوُهُ. يتَرََددَ فيِ اليْهَوُديِ
، قرَيِباً.3فقََالَ لهَُ إخِْوتَهُُ: 2وكَاَنَ عِيدُ اليْهَوُدِ، عِيدُ المَظاَل

ةِ لكِيَْ يرََى تلاَمَِيذكَُ انتْقَِلْ مِنْ هنُاَ واَذهْبَْ إلِىَ اليْهَوُديِ
هُ ليَسَْ أحََدٌ يعَمَْلُ شَيئْاً فيِ تيِ تعَمَْلُ،4لأنَ أيَضْاً أعَمَْالكََ ال
الخَْفَاءِ وهَوَُ يرُيِدُ أنَْ يكَوُنَ علاَنَيِةًَ. إنِْ كنُتَْ تعَمَْلُ هذَهِِ
الأشَْياَءَ فأَظَهْرِْ نفَْسَكَ للِعْاَلمَِ.5لأنَ إخِْوتَهَُ أيَضْاً لمَْ يكَوُنوُا
يؤُمِْنوُنَ بهِِ.6فقََالَ لهَمُْ يسَُوعُ: إنِ وقَتْيِ لمَْ يحَْضُرْ بعَدُْ،
َ يقَْدرُِ العْاَلمَُ أنَْ وأَمَا وقَتْكُمُْ ففَِي كلُ حِينٍ حَاضِرٌ.7لا
ي أشَْهدَُ علَيَهِْ أنَ أعَمَْالهَُ هُ يبُغْضُِنيِ أنَاَ لأنَ يبُغْضَِكمُْ ولَكَنِ
يرَةٌ.8اصِْعدَوُا أنَتْمُْ إلِىَ هذَاَ العْيِدِ، أنَاَ لسَْتُ أصَْعدَُ بعَدُْ شِر
إلِىَ هذَاَ العْيِدِ لأنَ وقَتْيِ لمَْ يكُمَْلْ بعَدُْ.9قاَلَ لهَمُْ هذَاَ

ومََكثََ فيِ الجَْليِلِ.
ً إلِىَ 10ولَمَا كاَنَ إخِْوتَهُُ قدَْ صَعدِوُا حِينئَذٍِ صَعدَِ هوَُ أيَضْا

هُ فـِي الخَْفَاءِ.11فكَـَانَ اليْهَـُودُ ـ ً بـَلْ كأَنَ العْيِـدِ، لاَ ظـَاهرِا
يطَلْبُـُـونهَُ فـِـي العْيِــدِ ويَقَُولـُـونَ: أيَـْـنَ ذاَكَ؟12وكَـَـانَ فـِـي
هُ الجُْمُوعِ مُناَجَاةٌ كثَيِرَةٌ مِنْ نحَْوهِِ، بعَضُْهمُْ يقَُولوُنَ: إنِ
عبَْ.13ولَكَنِْ لمَْ الش صَالحٌِ، وآَخَرُونَ يقَُولوُنَ: لاَ بلَْ يضُِل

مُ عنَهُْ جِهاَراً لسَِببَِ الخَْوفِْ مِنَ اليْهَوُدِ. يكَنُْ أحََدٌ يتَكَلَ
يسوع يتحدىّ رجال الديّن

14ولَمَا كاَنَ العْيِدُ قدَِ انتْصََفَ صَعدَِ يسَُوعُ إلِىَ الهْيَكْلَِ

مُ.15فتَعَجَبَ اليْهَوُدُ قاَئلِيِنَ: كيَفَْ هذَاَ يعَرْفُِ وكَاَنَ يعُلَ
مْ؟16أجََابهَمُْ يسَُوعُ وقَاَلَ: تعَلْيِمِي الكْتُبَُ وهَوَُ لمَْ يتَعَلَ
ذيِ أرَْسَلنَيِ.17إنِْ شَاءَ أحََدٌ أنَْ يعَمَْلَ ليَسَْ ليِ بلَْ للِ
مُ أنَاَ مِنْ علْيِمَ هلَْ هوَُ مِنَ اللهِ أمَْ أتَكَلَ مَشِيئتَهَُ يعَرْفُِ الت
مُ مِنْ نفَْسِهِ يطَلْبُُ مَجْدَ نفَْسِهِ، وأَمَا نفَْسِي.18مَنْ يتَكَلَ
ذيِ أرَْسَلهَُ فهَوَُ صَادقٌِ ولَيَسَْ فيِهِ مَنْ يطَلْبُُ مَجْدَ ال
امُوسَ؟ ولَيَسَْ أحََدٌ ظلُمٌْ.19ألَيَسَْ مُوسَى قدَْ أعَطْاَكمُُ الن

امُوسَ. لمَِاذاَ تطَلْبُوُنَ أنَْ تقَْتلُوُنيِ؟ مِنكْمُْ يعَمَْلُ الن
20أجََـابَ الجَْمْـعُ وقـَالوُا: بـِكَ شَيطْـَانٌ. مَـنْ يطَلْـُبُ أنَْ

ً عمَِلتُْ ً واَحِدا يقَْتلُكََ؟21أجََابَ يسَُوعُ وقَاَلَ لهَمُْ: عمََلا
فتَتَعَجَبوُنَ جَمِيعاً.22لهِذَاَ أعَطْاَكمُْ مُوسَى الخِْتاَنَ، ليَسَْ
بتِْ تخَْتنِوُنَ هُ مِنْ مُوسَى بلَْ مِنَ الآباَءِ، ففَِي الس أنَ
بتِْ الإنِسَْانَ.23فإَنِْ كاَنَ الإنِسَْانُ يقَْبلَُ الخِْتاَنَ فيِ الس
ــي  ينُقَْــضَ نـَـامُوسُ مُوسَــى، أفَتَسَْــخَطوُنَ علَـَـي لأنَ لئِلاَ
ـبتِْ؟24لاَ تحَْكمُُـوا حَسَـبَ هُ فـِي الس ـ ً كلُ شَفَيـْتُ إنِسَْانـا

الظاهرِِ بلَِ احْكمُُوا حُكمْاً عاَدلاًِ.
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20آنگاه همه در جواب گفتند: تو دیو داری! کهِ اراده

دارد تو را بکشد؟21عیسی در جواب ایشان گفت: یک
عمل نمودم و همهٔٔ شما از آن متعجّب شدید.22موسی
ختنه را به شما داد نه آنکه از موسی باشد بلکه از
ت مردم را ختنه میکنید.23پس اگر اجداد و در روز سَب
ت مختون شود تا شریعت موسی کسی در روز سَب
شکسته نشود، چرا بر من خشم میآورید از آن سبب
ت شخصـــی را شفـــای کامـــل کـــه در روز سَـــب
دادم؟24بحسـب ظـاهر داوری مکنیـد بلکـه بـه راسـتی

داوری نمایید.
25پس بعضی از اهل اورشلیم گفتند: آیا این آن نیست

که قصد قتل او دارند؟26و اینک، آشکارا حرف میزند و
ً میدانند که او در بدو هیچ نمیگویند. آیا رؤسا یقینا
حقیقت مسیح است؟27لیکن این شخص را میدانیم از
کجا است، امّا مسیح چون آید هیچکس نمیشناسد که

از کجا است.
28و عیسی چون در معبدتعلیم میداد، ندا کرده، گفت:

مرا میشناسید و نیز میدانید از کجا هستم و از خود
نیامدهام بلکه فرستنده من حقّ است که شما او را
نمیشناسید.29امّا من او را میشناسم زیرا که از او
هستم و او مرا فرستاده است.30آنگاه خواستند او را
گرفتار کنند ولیکن کسی بر او دست نینداخت زیرا که
ساعت او هنوز نرسیده بود.31آنگاه بسیاری از آن گروه
بدو ایمان آوردند و گفتند: آیا چون مسیح آید، معجزات

بیشتر از اینها که این شخص مینماید، خواهد نمود؟
32چون فریسیان شنیدند که خلق دربارهٔ او این همهمه

میکنند، فریسیان و رؤسای کهَنَهَ خادمان فرستادند تا
او را بگیرند.33آنگاه عیسی گفت: اندک زمانی دیگر با
شما هستم، بعد نزد فرستنده خود میروم.34و مرا
طلب خواهید کرد و نخواهید یافت و آنجایی که من
هستم شما نمیتوانید آمد.35پس یهودیان با یکدیگر
گفتند: او کجا میخواهد برود که ما او را نمییابیم؟ آیا
اراده دارد به سوی پراکندگان یونانیان رود و یونانیان
را تعلیم دهد؟36این چه کلامی است که گفت: مرا
طلب خواهید کرد و نخواهید یافت و جایی که من

هستم شما نمیتوانید آمد؟
37و در روز آخر که روز بزرگ عید بود، عیسی ایستاده،

ندا کرد و گفت: هر که تشنه باشد نزد من آید و

ذيِ 25فقََالَ قوَمٌْ مِنْ أهَلِْ أوُرُشَليِمَ: ألَيَسَْ هذَاَ هوَُ ال

مُ جِهاَراً ولاََ يقَُولوُنَ لهَُ يطَلْبُوُنَ أنَْ يقَْتلُوُه؟26ُوهَاَ هوَُ يتَكَلَ
ً أنَ هذَاَ هوَُ المَسِيحُ ؤسََاءَ عرََفوُا يقَِينا الر َشَيئْاً. ألَعَل
حَقّا؟27ًولَكَنِ هذَاَ نعَلْمَُ مِنْ أيَنَْ هوَُ، وأَمَا المَسِيحُ فمََتىَ

جَاءَ لاَ يعَرْفُِ أحََدٌ مِنْ أيَنَْ هوَُ.
مُ فيِ الهْيَكْلَِ قاَئلاًِ: تعَرْفِوُننَيِ 28فنَاَدىَ يسَُوعُ وهَوَُ يعُلَ

ذيِ وتَعَرْفِوُنَ مِنْ أيَنَْ أنَاَ، ومَِنْ نفَْسِي لمَْ آتِ، بلَِ ال
ذيِ أنَتْمُْ لسَْتمُْ تعَرْفِوُنهَُ.29أنَاَ أعَرْفِهُُ أرَْسَلنَيِ هوَُ حَق ال
ي مِنهُْ وهَوَُ أرَْسَلنَيِ.30فطَلَبَوُا أنَْ يمُْسِكوُهُ، ولَمَْ يلُقِْ لأنَ
أحََدٌ يدَاً علَيَهِْ لأنَ سَاعتَهَُ لمَْ تكَنُْ قدَْ جَاءَتْ بعَدُْ.31فآَمَنَ
بهِِ كثَيِرُونَ مِنَ الجَْمْعِ وقَاَلوُا: ألَعَلَ المَسِيحَ مَتىَ جَاءَ

تيِ عمَِلهَاَ هذَاَ؟ يعَمَْلُ آياَتٍ أكَثْرََ مِنْ هذَهِِ ال
ونَ الجَْمْــعَ يتَنَـَـاجَونَْ بهَِــذاَ مِــنْ نحَْــوهِِ يسِــي 32سَــمِعَ الفَْر

ً ونَ ورَُؤسََـــاءُ الكْهَنَـَــةِ خُـــداما يسِـــي فأَرَْسَـــلَ الفَْر
ليِمُْسِكوُهُ.33فقََالَ لهَمُْ يسَُوعُ: أنَاَ مَعكَمُْ زَمَاناً يسَِيراً بعَدُْ
ذيِ أرَْسَلنَيِ.34سَتطَلْبُوُننَيِ ولاََ تجَِدوُننَيِ ثمُ أمَْضِي إلِىَ ال
َ تقَْدرُِونَ أنَتْمُْ أنَْ تأَتْوُا.35فقََالَ اليْهَوُدُ وحََيثُْ أكَوُنُ أنَاَ لا
ى لاَ نجَِدهَُ فيِمَا بيَنْهَمُْ: إلِىَ أيَنَْ هذَاَ مُزْمِعٌ أنَْ يذَهْبََ حَت
مَ ينَ ويَعُلَ هُ مُزْمِعٌ أنَْ يذَهْبََ إلِىَ شَتاَتِ اليْوُناَنيِ نحَْنُ؟ ألَعَلَ
َ ذيِ قاَلَ: سَتطَلْبُوُننَيِ ولاَ ينَ؟36مَا هذَاَ القَْولُْ ال اليْوُناَنيِ

َ تقَْدرُِونَ أنَتْمُْ أنَْ تأَتْوُا؟ تجَِدوُننَيِ، وحََيثُْ أكَوُنُ أنَاَ لا
الخلاف حول يسوع

37وفَيِ اليْوَمِْ الأخَِيرِ العْظَيِمِ مِنَ العْيِدِ وقَفََ يسَُوعُ ونَاَدىَ

قاَئلاًِ: إنِْ عطَشَِ أحََدٌ فلَيْقُْبلِْ إلِيَ ويَشَْرَبْ.38مَنْ آمَنَ بيِ
كمََا قاَلَ الكْتِاَبُ تجَْريِ مِنْ بطَنْهِِ أنَهْاَرُ مَاءٍ حَي.39قاَلَ
ذيِ كاَنَ المُؤمِْنوُنَ بهِِ مُزْمِعيِنَ أنَْ وحِ ال هذَاَ عنَِ الر
َوحَ القُْدسَُ لمَْ يكَنُْ قدَْ أعُطْيَِ بعَدُْ، لأن الر َيقَْبلَوُهُ، لأن
يسَُوعَ لمَْ يكَنُْ قدَْ مُجدَ بعَدُْ.40فكَثَيِرُونَ مِنَ الجَْمْعِ لمَا
ـــوَ ـــةِ هُ ـــذاَ باِلحَْقِيقَ ـــالوُا: هَ ـــذاَ الكْلاَمََ قَ ـــمِعوُا هَ سَ
بيِ.41آخَرُونَ قاَلوُا: هذَاَ هوَُ المَسِيحُ. وآَخَرُونَ قاَلوُا: الن
هُ ألَعَلَ المَسِيحَ مِنَ الجَْليِلِ يأَتْيِ؟42ألَمَْ يقَُلِ الكْتِاَبُ إنِ
تيِ كاَنَ داَودُُ فيِهاَ مِنْ نسَْلِ داَودَُ ومَِنْ بيَتِْ لحَْمٍ القَْرْيةَِ ال
ـــعِ ـــي الجَْمْ ـــاقٌ فِ ـــدثََ انشِْقَ ـــيحُ؟43فحََ ـــأتْيِ المَسِ َ ي
لسَِببَهِِ.44وكَاَنَ قوَمٌْ مِنهْمُْ يرُيِدوُنَ أنَْ يمُْسِكوُهُ ولَكَنِْ لمَْ

يلُقِْ أحََدٌ علَيَهِْ الأيَاَديَِ.
ينَ، فقََالَ يسِي امُ إلِىَ رُؤسََاءِ الكْهَنَةَِ واَلفَْر45فجََاءَ الخُْد

مْ هؤَلاُءَِ لهَمُْ: لمَِاذاَ لمَْ تأَتْوُا بهِ؟46ِأجََابَ الخُْدامُ: لمَْ يتَكَلَ
قـَـط إنِسَْــانٌ هكَـَـذاَ مِثـْـلَ هـَـذاَ الإنِسَْانِ.47فأَجََــابهَمُُ
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بنوشد.38کسی که به من ایمان آورد، چنانکه کتاب
میگوید، از بطن او نهرهای آب زنده جاری خواهد
شد.39امّا این را گفت دربارهٔ روح که هر که به او
ایمان آرد او را خواهد یافت زیرا که روحالقدس هنوز
عطا نشده بود، چونکه عیسی تا به حال جلال نیافته

بود.
اختلاف در ميان جمعيت

40آنگاه بسیاری از آن گروه، چون این کلام را شنیدند،

گفتند: در حقیقت این شخص همان نبی است.41و
بعضی گفتند: او مسیح است. و بعضی گفتند: مگر
مسیح از جلیل خواهد آمد؟42آیا کتاب نگفته است که از
نسـل داود و از بیـت لحـم، دهـی کـه داود در آن بـود،
مسیح ظاهرخواهد شد؟43پس دربارهٔ او در میان مردم
اختلاف افتاد.44و بعضی از ایشان خواستند او را بگیرند

و لکن هیچکس بر او دست نینداخت.
45پس خادمان نزد رؤسای کهَنَهَ و فریسیان آمدند. آنها

بدیشان گفتند: برای چه او را نیاوردید؟46خادمان در
جواب گفتند: هرگز کسی مثل این شخص سخن نگفته
است!47آنگاه فریسیان در جواب ایشان گفتند: آیا شما
نیــز گمــراه شدهایــد؟48مگــر کســی از ســرداران یــا از
فریسیان به او ایمان آورده است؟49ولیکن این گروه
کــــــه شریعــــــت را نمیداننــــــد، ملعــــــون
میباشند.50نیقودیموس، آنکه در شب نزد او آمده و
یکی از ایشان بود، بدیشان گفت:51آیا شریعت ما بر
کسی فتوی میدهد، جز آنکه اولّ سخن او را بشنوند و
کار او را دریافت کنند؟52ایشان در جواب وی گفتند:
مگر تو نیز جلیلی هستی؟ تفحّص کن و ببین زیرا که
هیچ نبی از جلیل برنخاسته است.53پس هر یک به خانهٔ

خود رفتند.

ً ً قدَْ ضَللَتْمُْ؟48ألَعَلَ أحََدا كمُْ أنَتْمُْ أيَضْا ونَ: ألَعَلَ يسِي الفَْر
ينَ آمَنَ بهِ؟49ِولَكَنِ هذَاَ يسِي ؤسََاءِ أوَْ مِنَ الفَْر مِنَ الر
امُوسَ هوَُ مَلعْوُنٌ.50قاَلَ لهَمُْ َ يفَْهمَُ الن ذيِ لا عبَْ ال الش
َوهَوَُ واَحِدٌ مِنهْمُْ:51ألَعَل ً ذيِ جَاءَ إلِيَهِْ ليَلاْ نيِقُوديِمُوسُ ال
ً ويَعَرْفِْ مَاذاَ ً لمَْ يسَْمَعْ مِنهُْ أوَلا ناَمُوسَناَ يدَيِنُ إنِسَْانا
ً مِنَ الجَْليِلِ؟ كَ أنَتَْ أيَضْا فعَلََ؟52أجََابوُا وقَاَلوُا: ألَعَلَ
ُمِنَ الجَْليِلِ.53فمََضَى كل ِهُ لمَْ يقَُمْ نبَي شْ واَنظْرُْ، إنِ فتَ

واَحِدٍ إلِىَ بيَتْهِِ.


